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Stell dir vor, 
es ist Urlaub und alles 

ist möglich.
Imagine you‘re on holiday 
and anything is possible.

- Your Hosts Sara & Hansi
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Freut uns so. Willkommen! Jetzt heißt es 
andocken in deinem Hafen in den Bergen und 
das Beste aus den nächsten Tagen machen. 
Hier haben wir für dich einen Fahrplan 
für die ganz große Freiheit erstellt. Einen 
Wegweiser. So kannst du unsere Welt ganz 
mühelos zu deiner Welt machen. Und wenn du 
Hilfe dabei brauchst: Wir sind für dich da.

whenever. whatever.

Eine schöne Zeit,
Hansi & Sara mit dem Haven-Team

P.S.: Bestimmt hast du schon gelesen, dass wir 
ein mega tolles Wochenprogramm für dich 
anbieten. Wenn du weitere Tipps benötigst, 
dann meld dich gern. 

Wochenprogramm in der Erlebniscloud

Langlauf-Training Daily Yoga Ski in - Ski out Schnee-
schuhwandernw

Welcome, we are so happy to have you here! Now 
it‘s time to dock at the your haven in the moun-
tains. Make the most out of your stay. Find our 
created bucket list to create your ultimate holi-
day dreams. If you need more assistance: We are 
here for you. 

whenever. whatever. 
 
Have a great time, 
Hansi & Sara with the team

Hey, willkommen
im Freihafen!

P.s.: You‘ve probably already read that we have a 
great weekly program for you. If you need more 
tips, feel free to contact us. 

Alle Infos, Programm und 
Öffnungszeiten findest du 
in der Erlebniscloud // 
All info, program and opening 
hours can be found in the ex-
perience cloud

// weekly program 

- Trainees and ‚we make it happen‘ people
Leni & Sophie



4

Wir sind drei familiengeführte 
Boutiquehotels inmitten der Salzburger 
Bergwelt mit Ski-in Ski-out Komfort. Wir 
verwirklichen Urlaubsträume für all jene, die 
eine privat- persönliche Atmosphäre suchen. 
Bei uns findet ihr Raum für Inspiration und 
die Gelegenheit, genau das zu entdecken, 
was euch guttut.

We are family-run hotels, nestled in the heart of the 

Salzburg mountains, offering ski-in ski-out comfort. 

We make vacation dreams come true for those 

seeking a private and personal atmosphere. Here, 

you’ll find space for inspiration and the opportunity 

to discover exactly what makes you feel good.

- sonnhof-alpendorf.at / adults-only 4*s

- haven-alpendorf.at /family & couples, design 
apartements, wellness & rooftop deck7  Synergy in Action

meet the
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- oberforsthof.at / family, couples, events & more 4*s

- haven-alpendorf.at /family & couples, design 
apartements, wellness & rooftop deck7  

Melde dich für unser Loyali-
tätsprogramm an und sichere 
dir exklusive Insider-Deals. 
Das Beste daran: Mit jedem 
Aufenthalt sammelst du „Pols-
ter“, die du bei deinem nächs-
ten Urlaub in einem der Höll-
wart-Hotels einlösen kannst.

Sign up for our loyalty program 
and get exclusive deals. The best 
part: With each stay, you collect 
‚credits named pillows‘ that you 
can redeem during your next vaca-
tion at one of the Höllwart Hotels.

3
Did you know?
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Deine kulinarischen 
Freiheiten

Breakfast in Haven

Selbstgemachtes Frühstück im Bett, die 
schnelle Nummer an der Bar und für un-
terwegs noch ein Brötchen geschmiert 
oder auch die ganz große Frühstücks-
Orgie im deck7. Beim Frühstücken bist 
du so grenzenlos frei - wie immer im 
Haven. Das sind deine Optionen: 

+ Alles selbst einkaufen und zubereiten 
  mit unseren Einkaufs-Tipps (S. 8)
+ Brötchen-Service an die Türklinke 
   zum Zeitpunkt deiner Wahl
+ Das deck7-Frühstücksbuffet 
   von 07:30 – 10:30 // Buffet, servierte 
   Eierspeisen, Waffeln, Palatschinken, 
   Heißgetränke & Säfte

Selfmade breakfast in bed, the quickie 
at the bar and a sandwich for the road 
or the big breakfast orgy on deck7. 
When it comes to breakfast, you‘re 
free to live your dreams - as always in 
Haven. These are your options: 

+ Buy and prepare everything yourself 
   with our shopping tips (page 8) 
+ pastry service to the door handle  
   at the time of your choice 
+ The deck7 breakfast buffet  
   from 07:30 - 10:30 // Buffet, served  
   egg dishes, waffles, pancakes,  
   hot drinks & juices 

Brötchenservice: Hier 
kannst du direkt dei-
ne Lieblingsbrötchen 
bestellen // Here you 
can directly order your 
favorite pastries

Breakfast in Haven

Unsere Kulinarik-Packages
und Verfügbarkeiten

Would you prefer not to worry about 
breakfast and dinner, while still enjoying 
meals ‚at home‘ in Haven – ideally with 
the best quality and at a friendly price? 
Then simply book our Culinary Package! 
Breakfast is available to you daily, while 
the 3-course dinner is offered throughout 
the entire summer season, over Christmas, 
and during selected off-seasons in winter. 
Additionally, you can dine à la carte at 
deck7 at any time.

PS: When you book a package, you‘ll receive 
a voucher at the reception, which you can 
redeem at the restaurant.

+ Culinary Package: Breakfast
Available: Year-round, 7 days a week from 7:30 AM - 10:30 
AM

+ Culinary Package: Breakfast & 3-Course Dinner
Available*: May to December 26th / 
January 5th – 31st, 2025 
& March 10th – April End of Season, 2025 

* Changes reserved

Fühl dich wie zuhause und buche nach Lust und Laune 
eines der Kulinarik-Packages. Erhältlich mit Vorbuchung 

oder an der Rezeption vor Ort.

Our Culinary Packages 
& availabilities

Möchtest du dir keine Gedanken über Früh-
stück und Abendessen machen und dabei 
trotzdem „daheim“ im Haven essen – am 
liebsten in bester Qualität und zu einem 
freundlichen Preis? Dann buche einfach 
unser Kulinarik-Package! Das Frühstück 
steht dir täglich zur Verfügung, während 
das 3-Gang-Dinner während der gesamten 
Sommersaison bis über Weihnachten und in 
ausgewählten Nebensaisonszeiten im Winter
angeboten wird (siehe unter „Verfügbar“). 
Außerdem kannst du jederzeit à la carte im 
deck7 speisen.

PS: Bei der Buchung eines Packages erhältst 
du an der Rezeption einen Voucher, den du 
im Restaurant einlösen kannst.

+ Kulinarik-Package: Frühstück
Verfügbar: ganzjährig an 7 Tagen die Woche 
von 7.30 - 10.30 Uhr

+ Kulinarik-Package: Frühstück & 3-Gang Dinner
Verfügbar*: Mai bis 26. Dezember,  
05. Jänner – 31. Jänner 2025,  
10. März – April Saisonsende 2025 

*Änderungen vorbehalten
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Dinner

Du möchtest mal da bleiben, mal aus-
schwärmen und die Kulinarik im 
Alpendorf abchecken? Here you go!

+ deck7 by Haven, +43 6412 66300
   Rooftop-Restaurant, à la Carte

Bleib doch da und schlemme modern und 
ungezwungen auf dem Dach. Hier genießt 
du in schönstem Design-Ambiente krea-
tive Küche, Spirits & einen grenzen-
losen Blick über die Berge. Indoor oder 
auf der Sonnenterrasse. Von morgens 
bis abends. 

Would you like to spread out and 
check out the culinary delights 
in the Alpendorf? Here you go!

+ deck7 by Haven, +436412 6630077
   Rooftop-Restaurant, à la carte

+ Sonnhof Alpendorf, +436412 7271
   à la carte, adults only 

+ Hotel Oberforsthof, +436412 6171
   à la carte or menu, with playground

+ Oberforsthofalm, +436412 6396
   à la carte, with playground

+ Alpina Bistro, +436412 8282 390
   à la carte, Pizza

Hier findest du alle Dine 
out-Optionen auf einen 
Blick // Here you‘ll find all 
dine out options at a glance 

Rooftop-Bar

Stopover, Sundowner oder Late Night-
Pfiff – ganz egal. Unsere Rooftop-Bar ist 
dein erweitertes Wohnzimmer, wann 
immer dir nach Freiheit und guter Ge-
sellschaft ist. Ist ja nicht weit.

Stopover, sundowner or nightcap - wha-
tever. Our rooftop bar is your extended 
living room whenever you feel like 
freedom and good company. It‘s not far.

Apres Ski für Party People

Lust auf Musik, Leute, Drinks 
& mehr? 

+ Tenne Alpendorf
+ Oberforsthof Alm
+ Dampfkessel Flachau
+ Hofstadl Flachau

In de mood for more music, 
people, drinks? 

+ Tenne Alpendorf
+ Oberforsthof Alm
+ Dampfkessel Flachau
+ Hofstadl Flachau

Dine out-Restaurants im Alpendorf

+ Sonnhof Alpendorf, +436412 7271
   à la Carte, adults only ab 16 Jahre

+ Hotel Oberforsthof, +436412 6171
   à la Carte od. Menü, mit Streichelzoo

+ Oberforsthofalm, +436412 6396
   à la Carte, mit Kinderspielplatz

+ Alpina Bistro, +436412 8282 390

After Ski im deck7? 
ja klar: an der Feuer-
stelle mit heißen 
Drinks und bestem 
View. // After ski at 
deck7? yes sure: at the fi-
replace with hot drinks and 
the best view. 

Dinner

Rooftop-Bar
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Gönn dir einen Augenblick der Ruhe 
und du erkennst, wie närrisch du 

herumgehastet bist.
Treat yourself to a moment of peace, and you‘ll realize how frantically 

you‘ve been rushing around.
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Wenn du Lust auf ein Massage- 
oder Beauty-Treatment hast, mel-
de dich einfach oder besuche uns 
an der Rezeption. Wir vereinbaren 
gerne einen Termin für dich in 
einem unserer Schwesternhotels.

Cocoon Spa 
Sonnhof Alpendorf
+43 6412 7271
Alpendorf 16

Treatments 
& Massagen

Die drei Spa-Zentren befinden sich in 
direkter Nachbarschaft zu uns. Melde 
dich bitte an der Rezeption des Hotels 
an, in dem du die Behandlung gebucht 
hast, und begleiche dort auch direkt 
den Betrag für deine Behandlung 
(bar oder per Karte). Unsere Kolle-
gen werden dich anschließend zum 
Anwendungsraum begleiten. Und dann 
heißt es abschalten und genießen.

The three spa centers are located in 
direct proximity to us. Please check 
in at the reception of the hotel 
where you booked your treatment 
and settle the payment for your 
treatment there directly (cash or 
card). Our colleagues will then 
escort you to the treatment room. 
And then it‘s time to disconnect and 
enjoy.

If you‘re in the mood for a massage 
or beauty treatment, simply get in 
touch or visit us at the reception. 
We‘ll be happy to schedule an appo-
intment for you at one of our sister 
hotels.

Pure Alp Spa
Hotel Oberforsthof
+43 6412 6171
Alpendorf 11

Das Spa-Menü findest du 
im jeweiligen Qr-Code // 
You can find the spa menu by 
scanning the qr code

Asian Beauty and Spa 
Alpina Alpendorf
+43 6412 8282-32
Alpendorf 8

Slow
down
you‘re
doing
fine.
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Lebensmittel 
& Co.

Das Haven ist perfekt an die Infra-
struktur der Bezirkshauptstadt St. 
Johann angebunden. Das heißt, du fin-
dest in unserem Einzugsgebiet (3 km)
alles, was das Herz begehrt:

+ Supermarkt: Billa, Spar, Lidl, Hofer
+ Metzger: Urban, Scharfetter
+ Bäcker: Bauer
+ Lebensmittel: 
   Alimentari Italiani Asia
+ Regionales: Pongauer Bauernladen
+ Wein: Döllerers Weinhaus \\ Hallein
+ Schnaps: Nigglbauer \\ St. Veit
+ Bioladen: Renate, Stadtgalarie
+ Drogerie: DM, Bipa
+ Apotheke: Stadtapotheke
   Marienapotheke
+ Hundebedarf: Zoowelt

Shopping

Endlich Zeit zum Bummeln & 
Co. Eine Frage der Ehre, dass 
wir dich mit den passenden 
Adressen versorgen:

St. Johann
+ Fashion // fashion: Adelsberger Modehaus, 
   Nagl Mode
+ Tracht // folk costumes: Meindl, Felsberger
+ Sportmode // sports: Intersport Kerschbaumer, 
   Sport 2000 Pirnbacher, Sport Wielandner
+ Spielzeug // toys: Anjas Kinderland

Altenmarkt
+ Fashion // fashion: Lieblingsstück
+ Tracht // folk costumes: Pongauer Trachtenladen
+ Kinder Concept Store// kids concept store: Mamiladen

Salzburg
+ Haute Couture & Trachten // folk costumes: Madl
+ Casual Wear // casuals: Ennsmann
+ Premium-Mode // premium: Dantendorfer
+ Designer Outlet McArthurGlen
+ Traditionstrachtenhaus // folk costumes: Trachten Lanz
+ Puristische Premiumstyles // premium: Calamita

Hallein
+ Designermode // designer fashion: Reyer

The Haven is perfectly connected to the 
infrastructure of the district capital 
St. Johann. That means you can find 
everything your heart desires in our 
catchment area (3 km):

+ Supermarket: Billa, Spar, Lidl, Hofer 
+ Butcher: Urban, Scharfetter 
+ bakery: Bauer 
+ Groceries: Alimentari Italiani Asia 
+ Regional products: Pongauer Bauernladen 
+ Wine: Döllerers Weinhaus \\ Hallein 
+ Schnapps: Nigglbauer \\ St. Veit 
+ Organic food store: Renate, Stadtgalarie 
+ Drugstore: DM, Bipa 
+ Pharmacy: Stadtapotheke 
   Marienapotheke 
+ Dog supplies: Zoowelt

Finally time to stroll & 
Co. A matter of honor that 
we provide you with the 
best addresses:

Lust auf Altstadt? Hier 
findest du alle Shops 
in der Salzburger Alt-
stadt // Here you find all 
stores in the old town of 
Salzburg

Groceries & co
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Sightseeing & 
Schlechtwetter

Heut mal keine sportliche Action? Gute 
Idee. Es gibt nämlich noch eine Menge 
anderer Dinge zu erleben. Zum Beispiel 
diese hier. In Richtung Salzburg nehmt 
ihr besser den Zug. Erspart euch Zeit 
und ist zudem richtig bequem. 

Sehenswürdigkeiten
Salzburg
+ Festung Hohensalzburg
+ Dom Quartier Salzburg
+ Schloss Hellbrunn & Wasserspiele
+ Salzburger Freilichtmuseum
+ Haus der Natur
+ Altstadt Salzburg
+ Petersfriedhof Salzburg

DIY
+ Käse machen (Hofkäserei Fürstenhof)
+ Bier-Tasting (Stiegl-Brauerei Salzburg)
+ Obstler-Tasting (Nigglbauer in St. Veit)
+ Mozartkugel-Workshop (Dallmann)
+ Nature & Paradise-Workshops:
   Fermentieren, Naturapotheke, 
   Naturkosmetik, Räuchern, Kräuter-
   wanderungen (Nature & Paradise 
   im Alpendorf)

P.S.: Wir haben tolle Magazine und eine 
schöne Auswahl an Gesellschaftsspielen 
zum Verleih an der Rezeption (Level 1).// 
We have great magazines and a wide 
selection of games available for rent at 
the reception (level 1).

Top 4 Familienausflugziele
+ Wildtierpark Ferleiten (Mai - Nov)
+ Geisterberg Alpendorf (Sommer)
+ Zoo Salzburg (ganze Jahr über)
+ Großglockner Hochalpenstraße (Sommer)

No sports action today? Good 
idea. There are a lot of other 
things to experience. For exam-
ple this one. In the direction of 
Salzburg, it‘s better to take the 
train. Saves time and is amazing-
ly comfortable, too comfortable. 

sights

Salzburg
+ Hohensalzburg Fortress 
+ Salzburg Cathedral Quarter 
+ Hellbrunn Palace & Water Games 
+ Salzburg Open Air Museum 
+ House of Nature 
+ Old Town Salzburg 
+ St. Peter‘s Cemetery Salzburg

DIY

+ Making cheese
+ Beer tasting 
+ Fruit brandy tasting 
+ Mozartkugel workshop 
+ Nature & Paradise workshops: 
   Fermenting,natural pharmacy,  
   natural cosmetics, smoking,   
   herb-hikes

Top 4 family sights
+ Geisterberg (summer)
+ Wild life park Ferleiten (mai - nov) 
+ Zoo Salzburg (all year)
+ Großglockner Mountain street (summer)

Sightseeing & bad weather

Groceries & co
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Lebe für all die Momente, 
die man nicht in Worte

fassen kann.
Live for all the moments that can‘t be put into words.
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Urlaub 
by design
Bei uns kannst du dich sportlich in 
alle Richtungen austoben. Als klei-
ner Vorgeschmack sind hier unsere 
Winter-Lieblinge. Auf den nächsten 
Seiten und in der Erlebniscloud 
findest du alles, was dein Winter-
sport-Herz begehrt.

Mach dir deinen Urlaub, 
wie er dir gefällt. 
Unsere Tipps findest du 
in der  Erlebniscloud 
// Make your vacation the 
way you like it. You can find 
our tips in the experience 
cloud.

With us you can let off steam 
in all directions. As a little 
foretaste, here are our winter 
favorites. On the next pages and 
in the experience cloud you will 
find everything your winter 
sports heart desires.

Hier liegt dir wahrhaftig alles 
zu Füßen, du musst es lediglich 
annehmen. Skikurse und Leih-Equip-
ment gibt‘s direkt im Haven bei 
Intersport Kerschbaumer zu den 
besten Konditionen. Die besten 
Early Bird Rate für Skipässe gibt‘s 
online oder zur Tagesrate bei den 
Bergbahnen, am Sessellift (neben 
deck7) oder bei der Gondelstation. 
Oben drauf kommt, dass du direkt 
vom Rooftop-Restaurant deck7 ins 
Skivergnügen starten kannst.

Orga-Stress? Oh no!

Skiverleih // skirental Skischule // ski school Skitickets // ski tickets

Buche im Voraus und erhalte einen Sonder-Rabatt! // Book online in advance and get a special discount!

Wichtige Links für deinen Skiurlaub

Here everything is truly at 
your feet, you just have to 
accept it. Ski lessons and 
rental equipment are avai-
lable directly in the hotel 
at Intersport Kerschbau-
mer, and the best conditions 
for ski passes are available 
online or for the day rate 
directly at the counters. On 
top of that, you can start 
into your skiing fun direct-
ly from your doorway.

Holidays by design

Important links for your ski vacation
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Skifahrer & Snowboarder erwartet ein 
unglaublich vielseitiges Skigebiet, das 
allen Leistungsstufen und Vorlieben 
eine Menge zu bieten hat.

+ Erlebnis-Skiweg „Teufelsroute“ und 
   Wagrains Winterwelt für kleine 
   Ski- & Snowboardhasen
+ Übungslifte und -hänge im Alpendorf, 
   Wagrain und Flachau
+ Schwarze Pisten 
   (Nr. 14, 15, 25, 30, 32 & 32a)
+ diverse Freeride-Routen für Könner
+ Herrmann Maier Tour
+ Ski-Safari „12 Peaks Trophy“
+ viele breite Pisten zum Carven

Genau vor dem Haven beginnt der Snow 
Space Salzburg mit seinen 69 Liften, 
über 85 Hütten und 210 Pistenkilome-
tern. Sie stehen dir von Dezember bis 
Januar von 8:30 – 16:00 und von Febru-
ar bis Saisonende von 8.30 – 16.15 zur 
Verfügung. Skipässe bekommst du auch 
vor der Haustür an der Sesselbahn oder 
Gondel. 

Mit deinem Skipass kannst du außerdem 
4 weitere Skigebiete und damit Öster-
reichs größte Skischaukel mit insge-
samt 760 Pistenkilometern erkunden.
Sie alle sind nur eine kurze Anfahrt von 
dir entfernt und eine Reise wert:

+ Schladming-Dachstein
   Gletscher-Skidorado mit 84 Liften
+ Gastein – barocke Pracht meets 
   Freeride-Paradies
+ Hochkönig – Mekka für sportliche 
   Kulinarik-Fans
- Großarltal – Allround-Winter-
   sportspaß im Tal der Almen

Right in front of Haven begins the 
Snow Space Salzburg with its 69 
lifts, over 85 huts and 210 kilo-
meters of slopes. They are at your 
disposal from December to Ja-
nuary from 8:30 - 16:00 and from 
February to the end of the season 
from 8:30 - 16:15. You can get ski 
passes right outside the front 
door at the chairlift or gondola. 

With your ski pass you can also 
explore 4 other ski resorts. They 
all belong to Austria‘s largest 
ski area, are located nearby und 
worth a trip.

+ Schladming-Dachstein 
   Glacier-Skidorado with 84 lifts 
+ Gastein - baroque splendor 
   meets Freeride paradise 
+ Hochkönig - Mecca for sporty  
   and culinary Culinary fans 
+ Großarltal - all-round winter 
   sport fun

Skiers & snowboarders can expect 
an incredibly versatile ski area 
that has a lot to offer all levels 
and preferences.

+ Adventure ski trail „Devil‘s 
   Route“ and Wagrain‘s winter 
   world for little ski & snowboard 
   bunnies 
+ Practice lifts and slopes in the A
   Alpendorf, Wagrain and Flachau 
+ Black slopes  
   (No. 14, 15, 25, 30, 32 & 32a) 
+ various freeride routes for 
   experts 
+ Herrmann Maier Tour 
+ Ski Safari „12 Peaks Trophy“ 
+ many wide slopes for carving

Highlights im Skigebiet

Ski & Snowboard

Pistenplan

Für das absolut 
unvergessliche 
Abenteuer gönn dir 
ein „Made my day“-
Erlebnis // For the 
absolutely unforget-
table adventure treat 
yourself to a „made my 
day“ experience

slope map

Ski resort highlights

Ski & Snowboard
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Du hast Lust auf Freestyle-Thrills auf 
bestens präparierter Piste!? Kein Prob-
lem. Vom Haven kannst Du z.B. diese drei 
Hotspots direkt ansteuern.

+ Teufelsroute 
(Bergstation Buchaubahn)
Abenteuer-Piste für Minis mit leichten 
Hindernissen und sprechenden Figuren 
aus der Pongauer Sagenwelt.

+ Snowpark Alpendorf 
(Bergstation Hirschkogel)
1 km Funpark mit insgesamt 30 Elemen-
ten und 10 Kickern. Der Park wird täg-
lich reshaped.

+ Absolut Park 
(Shuttleberg)
Österreichs größter Snowpark (1,5 km) 
mit insgesamt 100 Hindernissen. Dar-
unter 5 Kicker, Railyard, Halfpipe Line, 
Jib Park, Cross Run, einen von 6 Stashes 
weltweit und dem Chill House.

Abseits präparierter Pisten auf la-
winengesicherten Routen durch den 
Powder zu cruisen ist eine echte Deli-
katesse. Bei Interesse lass Dir folgende 
Highlights nicht entgehen:

+ Snowspace
Skirouten am Gamskogel, Rote 8er, Fly-
ing Mozart, Abfahrt Grafenbergbahn, 
Hachau-Alm zum Stachenstadl sowie 
von der Gernkogelalm zur Strassalm 
und Freeride Trail unter dem Powder 
Shuttle.

+ Gastein
Skiroute Schlossalm/Angertal und di-
verse anspruchsvolle Routen in Sport-
gastein.

+ Hochkönig
Skirouten Aberg-Langeck und ausgewie-
sene Freeride-Gebiete neben der Piste.

+ Großarl
Freier Skiraum und Skirouten am Kreuz-
kogel und Fulseck. Dazu viele Buckelpis-
ten im Skigebiet.

Funparks

You‘re in the mood for freestyle 
thrills on perfectly groomed slo-
pes! No problem. From Haven you 
can head directly to these three 
hotspots, for example.

+ Devil‘s route  
(Buchaubahn mountain station) 
Adventure slope for minis with 
easy obstacles and talking figures 
from the Pongau legends. 
 
+ Snowpark Alpendorf  
(Hirschkogel mountain station) 
1 km fun park with a total of 30 
elements and 10 kickers. The park 
is reshaped daily. 
 
+ Absolute Park  
(shuttle mountain) 
Austria‘s largest snowpark (1.5 
km) with a total of 100 obstacles. 
Including 5 kickers, railyard, 
halfpipe line, jib park, cross run, 
one of 6 stashes worldwide and 
the chill house.

Freeriding

Cruising through the powder on 
avalanche-protected routes away 
from groomed slopes is a real 
delicacy. If you are interested, 
don‘t miss the following high-
lights:

+ Snowspace 
Ski routes on Gamskogel, Rote 
8er, Flying Mozart, downhill 
Grafenbergbahn, Hachau-Alm to 
Stachenstadl as well as from 
Gernkogelalm to Strassalm and 
Freeride Trail under the Powder 
Shuttle. 
 
+ Gastein 
Ski route Schlossalm/Angertal 
and various challenging routes in 
Sportgastein. 
 
+ Hochkönig 
Aberg-Langeck ski routes and 
designated freeride areas next to 
the slopes. 
 
+ Großarl 
Free ski area and ski routes at 
Kreuzkogel and Fulseck. In ad-
dition, many mogul slopes in the 
ski area.

Funparks

Freeriding
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5 REGIONEN, 25 ORTE, 760 KM PISTEN & 270 LIFTE MIT NUR EINEM TICKET

      Live dabei in Österreichs größtem Skivergnügen

SCHLADMING-DACHSTEIN GROSSARLTAL HOCHKÖNIG GASTEINSALZBURGER SPORTWELT
Snow Space Salzburg, Skiparadies Zauchensee/Flachauwinkl, Shuttleberg Flachauwinkl-Kleinarl, Skischaukel Radstadt/Altenmarkt, Eben und Filzmoos

Zauchensee

Altenmarkt

Flachau

Eben i. Pg.

Wagrain

Flachauwinkl Kleinarl

Radstadt

Hüttschlag
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5 REGIONEN, 25 ORTE, 760 KM PISTEN & 270 LIFTE MIT NUR EINEM TICKET

      Live dabei in Österreichs größtem Skivergnügen

SCHLADMING-DACHSTEIN GROSSARLTAL HOCHKÖNIG GASTEINSALZBURGER SPORTWELT
Snow Space Salzburg, Skiparadies Zauchensee/Flachauwinkl, Shuttleberg Flachauwinkl-Kleinarl, Skischaukel Radstadt/Altenmarkt, Eben und Filzmoos

Hüttschlag

Mühlbach

Großarl

St. Johann Alpendorf

Goldegg

Dienten

Dorfgastein

Bad Hofgastein

Bad Gastein

Sportgastein

Pistenplan
slope map
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Dein Sommer 
by design

Bei uns kannst du dich auch im Früh-
jahr, Sommer & Herbst sportlich in 
alle Richtungen austoben. Als kleiner 
Vorgeschmack sind hier unsere Top 5. 
Konkrete Empfehlungen & nützliche 
Infos pro Sportart findest du in unse-
rer Erlebnis-Cloud.

Mach dir deinen Urlaub, 
wie er dir gefällt. Unse-
re Tipps findest du in der 
Erlebniscloud // Design your 
vacation the way you like it. 
You can find our tips in the 
experience cloud

With us, you can also let off steam in 
all directions in spring, summer and 
fall. As a small foretaste, here are our 
top 5. Specific recommendations & use-
ful information per sport can be found 
in our experience cloud.

Wandern // Vom kinderwagentaugli-
chen Spaziergang vor der Tür, gemüt-
lichen Picknick-Touren, Alpaka- & 
Seilbahnwandern über Alm- & Bade-
wandern, Höhenwanderwege bis hin 
zur Dreitausender-Besteigung. Auf 
diesem Gebiet gibt’s schlicht nichts, 
was es bei uns nicht gibt. Unser 
kostenloser Service: der kostenlose 
Wandershuttle Herbie.

Klettern // Beim kostenlosen Kraxl 
Wochentag von JO Salzburg, mit Coa-
ching im Klettergarten Klammstein/
Dorfgastein, auf eigene Faust oder mit 
privatem Guide zu den anspruchsvol-
len Routen Hüttschlager Wand, Schuh-
flicker und Saukarkopf im Großarltal.

Hiking // From stroller-suitable walks 
in front of the door, cozy picnic tours, 
alpaca & cable car hikes to alpine & 
bathing hikes, high-altitude hiking 
trails to three-thousand-meter ascents. 
In this area, there is simply nothing 
that is not available with us. Our com-
plimentary service: the free hiking 
shuttle Herbie.

Climbing // At the free Kraxl weekday 
of JO Salzburg, with coaching in the 
climbing garden Klammstein/Dorfgast-
ein, on your own or with a private guide 
to the challenging routes Hüttschlager 
Wand, Schuhflicker and Saukarkopf in 
the Grossarl Valley.
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MTB // Mit oder ohne E, hochalpin 
oder ganz gemütliches Radwandern, 
per Seilbahn-Biking, auf Single 
Trails, Picknick-Biking, mit Bade-, 
Kultur- oder Kulinarik-Highlight. 
Name it und wir sagen dir, wo du 
hinmusst. Übrigens gibt‘s auch tolle 
Rennradstrecken.

MTB // With or without E, high alpine 
or very leisurely cycling, by cable car 
biking, on single trails, picnic biking, 
with bathing, cultural or culinary high-
light. Name it and we‘ll tell you where 
to go. By the way, there are also great 
racing bike routes.

Golfen // Auf unserem 9 Loch-Hausplatz 
OPEN Golf trainierst und spielst du 
kostenlos. Du kannst sogar ohne Platz-
reife spielen. Dazu gibt es 18 weitere 
Golfplätze im Umkreis von 60-90 Fahr-
minuten. Mit der GOLF ALPIN CARD auch 
noch zu günstigen Greenfees.

Golfing // On our 9 hole house course 
OPEN Golf you train and play for free. 
You can even play without a license. 
In addition, there are 18 other golf 
courses within a 60-90 minute drive. 
With the GOLF ALPIN CARD you can even 
get cheap green fees.

Altstadt Salzburg // Kulturell ist die 
Barock-Stadt Salzburg einfach DAS 
Highlight der Region. Egal, ob archi-
tektonisch, historisch, künstlerisch 
oder auch musikalisch: Salzburg 
ist einmalig schön und du brauchst 
nur eine halbe Stunde mit dem Auto 
dorthin. Unser Tipp: Von Ende Juli 
bis Ende August finden die Salzbur-
ger Festspiele statt. Da könnt ihr 
auch ohne Karten reinschnuppern. 
Möglich macht’s das größte Public 
Viewing Event Europas: Die „Siemens 
Fest>Spiel>Nächte“ auf dem Kapitel-
platz am Dom. Nimm dir ein Picknick 
mit und genieße die unglaubliche 
Stimmung nebst Bombenblick auf die 
Festung!

Old Town Salzburg // Cultu-
rally, the baroque city of 
Salzburg is simply THE high-
light of the region. Whether 
architecturally, historically, 
artistically or musically: 
Salzburg is uniquely beautiful 
and you only need half an hour 
by car to get there. Our tip: The 
Salzburg Festival takes place 
from the end of July to the end 
of August. You can get a taste 
of it even without tickets. The 
biggest public viewing event in 
Europe makes it possible: the 
„Siemens Fest>Spiel>Nights“ 
on Kapitelplatz next to the 
cathedral. Take a picnic with 
you and enjoy the unbelievable 
atmosphere along with fantas-
tic views of the fortress!
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Familienurlaub 
powered 
by Haven

Der Himmel für Kids - So einen rie-
sigen Abenteuerspielplatz hast du 
noch nicht gesehen. Egal ob Pisten, 
Berge oder Wasser satt – alles vor 
der Tür. Der Natur immer auf der 
Spur. Die Appartements zum Fuß-
ballspielen groß. Pfannkuchen 
jederzeit machbar. Rauf in den Pool, 
raus auf den Spielplatz, rum zu den 
Alpakas, ran ans Lagerfeuer und 
immer rein ins Vergnügen.

Winter-Action im Skigebiet

+ Teufelsroute Alpendorf an der 
   Bergstation der Buchaubahn in 
   St. Johann Alpendorf
+ Snowpark Alpendorf für Freestyle-
   Anfänger, um Jumps & Slides zu üben
+ SkiMovie Strecken in Wagrain 
   & Alpendorf
+ Kinderparadies Wagrainis 
   Winterwelt an der Mittelstation der 
   Roten 8er Gondel in Wagrain
+ Funslope Wagrain am Grafenberg bei  
   der 6er-Sesselbahn Sonntagskogel 1
+ Kidsrun Flachau an der Gipfelstation 
   des Starjets 2 in Flachau

// 3-course for €32 per adult 
// 2-course for €15 per child 
   up to 12 years

Kinderskischule Alpendorf

+ Kinder Einstiegskurse für Anfänger 
von 3 bis 5 Jahre, 3x die Woche am 
Vormittag // Zauberteppich, Spielen, 
sanfter Einstieg mit ersten Schritten 
auf Skiern

+ Kinderskikurse von 4 bis 16 Jahre, 
halb- oder ganztags, Kurseinstieg täg-
lich möglich (außer Samstag), Gruppen 
nach Könnensstufen, mit oder ohne Mit-
tagsbetreuung

Heaven for kids - you‘ve never seen 
such a huge adventure playground. No 
matter if slopes, mountains or water 
- everything in front of the door. 
Always on the trail of nature. The 
apartments as big as a soccer field. 
Pancakes always doable. Pop up in the 
pool, out on the playground, around 
to the alpacas, to the campfire and 
always into great fun.

Winter action in the ski resort 
 
+ Devil‘s route Alpendorf at the  
   mountain station of the Buchaubahn in 
St. Johann Alpendorf 
+ Snowpark Alpendorf for freestyle- 
   beginners to practice jumps & 
   slides 
+ SkiMovie routes in Wagrain  
   & Alpendorf 
+ Children‘s paradise Wagrainis  
   Winterworld at the middle station 
   of the „Rote 8er“ gondola in Wagrain 
+ Funslope Wagrain at the Grafenberg at 
the 6-seater chairlift Sonntagskogel 1 
+ Kidsrun Flachau at the summit station  
   of the Starjet 2 in Flachau

Children‘s Ski School Alpendorf 
 
+ Children‘s introductory courses for be-
ginners from 3 to 5 years, 3x a week in 
the morning // magic carpet, playing, 
gentle introduction with first steps on 
skis 
 
+ Children‘s ski courses from 4 to 16 
years, half or full day, courses can be 
started daily (except Saturday), groups 
according to ability levels, with or 
without midday supervision

Skiverleih Family-Rates & Vorteile

+ Kinder bis 10 Jahre mieten gratis*
+ Kinder bis 14 Jahre erhalten -50% *
+ Gruppenpreise auf Anfrage
+ 7 Tage fahren - 6 Tage zahlen

*wenn beide Eltern mieten

Bei Onlinebuchung im Voraus erhältst du 
zusätzlich 10% Rabatt!

Skirental family rates 
 
+ Children up to 10 years rent free*. 
+ Children up to 14 years receive -50% * 
+ Group prices on request 
+ ride 7 days - pay 6 days 
 
*if both parents rent 
 
If you book online in advance you will 
get an additional 10% discount!

Online gibt‘s alle 
Kurse inklusive Son-
derkonditionen // 
find online all courses 
including special con-
ditions

Family vacation powered by Haven
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Schlechtwetter, na und?

+ Streichelzoo & Spielplatz 
   im Hotel Oberforsthof
+ Wasserwelt Wagrain
+ Erlebnistherme Amadé, Altenmarkt
+ Tauern Spa Kaprun
+ Hangar 7 - Red Bull, Salzburg
+ Indoorspielplatz, Maishofen
+ Haus der Natur, Salzburg

Im Appartement:

+ Spiele-Nachmittage oder -Abende
+ Kino im Bett mit Popcorn, Gummi-
   schlangen & Kindersekt
+ Pizza vom deck7, Kinderkarte
+ Basteln, Malen, Spielen 

Keine Lust auf draußen?

Bad weather, so what? 
 
+ animals & playground  
   at the Hotel Oberforsthof 
+ Water world Wagrain 
+ Amadé Thermal Spa, Altenmarkt 
+ Tauern Spa Kaprun 
+ Hangar 7 - Red Bull, Salzburg 
+ Indoor playground, Maishofen 
+ House of Nature, Salzburg

In the apartment: 
 
+ Gaming afternoons or evenings 
+ Cinema in bed with popcorn, gum- 
   snakes & children‘s champagne 
+ Pizza from the deck7, children‘s menu 
+ handicrafts, painting, playing 

No desire for the outdoors?
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Peace, Love & Yoga.
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Yoga im Urlaub

Hatha Flow im Sonnhof Alpendorf

+ Anmeldung erforderlich
+ Treffpunkt: Yoga-Studio Sonnhof

Beim Hatha Yoga stehen kräftigende Körper-
übungen in Verbindung mit einer bewussten 
Atmung im Vordergrund. Eine Hatha Yogastun-
de setzt sich in der Regel aus einer Medita-
tion, Atemübungen, Asanas und der abschlie-
ßenden Entspannung zusammen. Die Yogaposen 
werden beim Hatha Yoga kraftvoll gehalten.

Vinyasa Flow im Sonnhof Alpendorf

+ Anmeldung erforderlich
+ Treffpunkt: Yoga-Studio Sonnhof

Vinyasa Yoga ist eine Abwandlung des Hatha 
Yoga. Anders als beim eher statischen und 
kräftigenden Hatha Yogastil, geht es in einer 
Vinyasa Stunde sehr dynamisch zu. Die Kör-
perübungen, die sogenannten Asanas, werden 
nicht einzeln geübt, sondern in fließenden 
Bewegungen aneinandergereiht.

Yoga fit im Sonnhof Alpendorf

+ Anmeldung erforderlich
+ Treffpunkt: Yoga-Studio Sonnhof

Yoga Fit ist eine Trainingsform zur Verbesse-
rung der Körperstabilität und der Koordina-
tion durch gezieltes Training der Muskulatur 
in der zentralen Körperpartie des Menschen 
zwischen Zwerchfell und Hüfte. Core-Trai-
ning trägt zur Leistungssteigerung und zur 
Verletzungsprävention bei.

Hatha Flow at Sonnhof Alpendorf 
 
+ Registration required 
+ Meeting point: Yoga Studio Sonnhof 
 
Hatha Yoga focuses on strengthening 
physical exercises in combination with 
conscious breathing. A Hatha Yoga class 
usually consists of meditation, bre-
athing exercises, asanas and the final 
relaxation. The yoga poses are held 
powerfully in Hatha Yoga.

Vinyasa Flow at Sonnhof Alpendorf 
 
+ Registration required 
+ Meeting point: Yoga Studio Sonnhof 
 
Vinyasa Yoga is a variation of Hatha 
Yoga. Unlike the more static and streng-
thening Hatha Yoga style, a Vinyasa class 
is very dynamic. The physical exercises, 
the so-called asanas, are not practiced 
separately, but are strung together in 
flowing movements.

Yoga fit at Sonnhof Alpendorf 
 
+ Registration required 
+ Meeting point: Yoga Studio Sonnhof 
 
Yoga fit is a form of training to improve 
body stability and coordination through 
targeted training of the muscles in the 
central part of the human body between 
the diaphragm and the hips. Core trai-
ning helps to improve performance and 
prevent injuries.

All about Yoga im 
Sonnhof Alpendorf 
// all about yoga at 
Sonnhof Alpendorf

Holiday yoga

Yoga Studio nur wenige 
Meter vom Hotel entfernt. 
Besuche unsere Kollegen 
an der Sonnhofrezeption, 
sie zeigen dir den Weg 
zum Studio// Yoga studio 
just a few meters from the 
hotel. Visit our colleagues 
at the Sonnhof reception, and 
they will show you the way to 
the studio.
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Feiert das Fest der Liebe doch bei uns auf deck7! 
Eine rundum stilvolle, für alle komfortabel er-
reichbare Location mit viel Flair und dem welt-
schönsten Weitblick in die Berge. Die Decken so 
hoch wie eine Kathedrale. Der Übergang auf die 
große Südterrasse nahtlos. Denn die gläsernen 
XXL-Schiebetüren lassen sich komplett öffnen. 
Perfekt für Hochzeiten bis 140 Personen. Freie 
Trauung, Veranstaltungs-Support, Zimmerkontin-
gent? Kein Problem. Kirche und Standesamt nur 3 
km entfernt. Alles da!

+ Location mit 360° Ausblick // modern // fine art
+ bis zu 140 Personen
+ Empfang mit Snacks
+ Freie Trauung auf der Terrasse bis 60 Pers.
+ Indoor: 330 m² // Outdoor 115 m²
+ vorgefertigter Tischplan
+ barrierefreie Location
+ Musikanlage für Spotify-Playlists, Tanzfläche, Bar
+ Entfernung zur Kirche // Standesamt 3 km

+ Location with 360° view // modern // fine art
+ Up to 140 people
+ Reception with snacks
Outdoor ceremony on the terrace up to 60 guests.
+ Indoor: 330 m² // Outdoor: 115 m²
+ Pre-arranged seating plan
+ Accessible location
+ Sound system for Spotify playlists, dance floor, bar
+ Distance to church // registry office: 3 km

Ehehafen, ahoi!

Celebrate the Festival of Love with us on deck7! 
A stylish location, easily accessible for all, 
with plenty of charm and the most breathtaking 
panoramic view of the mountains. The ceilings 
are as high as a cathedral. The transition to the 
large south-facing terrace is seamless, thanks 
to the floor-to-ceiling sliding doors that open 
completely. Perfect for weddings with up to 140 
guests. Outdoor ceremonies, event support, room 
bookings? No problem. The church and registry 
office are just 3 km away.
Everything you need is here!

Hochzeit anfragen 
und mehr erfahren 
// Make a wedding re-
quest, we do the rest

hello@haven-alpendorf.at
haven-alpendorf.at/deck7/wedding/
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Wir haben ja gesagt.
We said yes.
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Architektur
& Design

Der niederländische Architekt Lenhart Baaten
gehört nicht nur zur Familie Höllwart, er ist auch 
der kreative Kopf hinter dem einzigartigen Look des 
Havens – sowohl innen als auch außen. Seit dem ersten 
Tag freuen wir uns, euch in unserem neuen ‚Baby‘ 
willkommen zu heißen. Jedes Detail wurde mit viel 
Liebe gestaltet, um eine Atmosphäre zu schaffen, die 
sowohl modern als auch einladend ist.

Die Verbindung aus natürlichen Materialien und 
klarer Architektur spiegelt die Salzburger Bergwelt 
wider und entspricht unserem Wunsch, einen Ort zu 
bieten, an dem ihr euch rundum wohlfühlen könnt.

Unser Ziel ist es, dass der Haven nicht nur ein Rück-
zugsort ist, sondern euch auch Inspiration für den 
Alltag mitgibt. Und wer weiß – vielleicht wird der 
Haven für euch genauso schnell zu einem zweiten
Zuhause, wie er es für uns bereits ist.

The dutch architect Lenhart Baaten is not only part 
of the Höllwart family but also the creative mind 
behind the Haven’s unique look – both inside and out. 
From day one, we have been excited to welcome you 
to our new ‚baby.‘ Every detail has been thoughtfully 
designed to create an atmosphere that is both modern 
and inviting.

The combination of natural materials and clear archi-
tecture reflects the beauty of the Salzburg mountains 
and aligns with our desire to offer a place where you 
can truly feel at home.

Our goal is for the Haven to be not just a retreat but 
also a source of inspiration for everyday life. And 
who knows – perhaps the Haven will quickly become a 
second home for you, just as it already is for us.

www.lenhartbaaten.com
ig: lenhartbaaten
hi@lenhartbaaten.com
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Lenhart setzte beim Haven auf avantgardistische 
Naturmaterialien wie verbranntes Holz im ‚Shou Sugi 
Ban‘-Verfahren und Cortenstahl – Materialien, die 
sich mit der Zeit und je nach Witterung auf spannende 
Weise verändern. Der Gussboden aus naturbasiertem 
Leinsamenöl ist übrigens barfuß ein absolutes Must-
Try!

Das deck7, mit seiner XXL-Aussicht, der großzügigen 
Terrasse und dem direkten Pistenzugang, hat sich 
bereits als beliebter Treffpunkt entwickelt. Neben 
seiner Arbeit an Hotelprojekten widmet sich Lenhart 
auch der Gestaltung von Einfamilienhäuser und Woh-
nungen – immer auf der Suche nach diesem gewissen 
Etwas.

hi@lenhartbaaten.com

A luxe pitstop of easy 
style with more than 
a hint of purist Scandi 
design, and over-sized 
loungers in ivory bouclé 
wools create cocoons of 
comfort.

- the aficionados

Du willst mehr erfahren? // 
Wanna know more or just want 
to connetct? Feel free to reach 
out.

For the Haven, Lenhart chose avant-garde natural 
materials like charred wood in the ‚Shou Sugi Ban‘ 
technique and corten steel – materials that change 
over time and weather, making them particularly fa-
scinating. The cast floor, made from natural linseed 
oil, is a must-try barefoot experience!

The deck7, with its XXL view, spacious terrace, and di-
rect access to the slopes, has already become a popu-
lar gathering spot for guests and locals. In addition 
to his work on hotel projects, Lenhart also dedicates 
himself to designing private homes – always on the 
lookout for that special something that adds a unique 
touch to every space.
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Dein direkter Draht zur Rezeption:

Schreib uns bei Fragen/Wünschen über 
WhatsApp oder ruf uns an. Wir freuen uns 
von dir zu hören!

+43 664 515 7308

Your direct line: 

Share questions/wishes via 
WhatsApp or call us. We look 
forward to hearing from you!

+43 664 515 7308

haven-alpendorf.at  sonnhof-alpendorf.at  oberforsthof.at


